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内容概要

本书由黄勤同志在其博士论文的基础上修改而成。
它借鉴了翻译研究、批判性话语分析和传播学领域的相关理论，提出一个基于“社会与认知”之上的
英语新闻汉译的批判性语篇分析模式，用以辩证地看待意识形态对于新闻翻译过程的影响和作用。
该著作选题新颖，是目前翻译研究中较为前沿的课题，有较强的理论意义和实用价值。
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